АНЕКС IX
УКП 
УГОВОР О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА НОВЧАНЕ ПОДРШКЕ

[bookmark: _GoBack]Федерално министарство пољопривреде, водопривреде и шумарства (у даљем тексту: Федерално министарство) које заступа министар ____________________________

	1.
	ПОДАЦИ О КЛИЈЕНТУ

	Назив обрта/ предузећа/ задруге
	

	Јединствени идентификациони број (ЈИБ/ИД)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Број пољопривредног газдинства (БПГ)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Број клијента (БК)
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Јединствени матични број (ЈМБ) власника обрта/овлаштеног лица
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Клијент
	1. Обвезник ПДВ-а
1. Није обвезник ПДВ-а
	(заокружити слово или подвући текст опције)


(у даљем тексту: клијент)
закључују 					УГОВОР
о коришћењу средстава новчане подршке 

Члан 1. 
(Предмет уговора)
Овим Уговором уређују се међусобна права и обавезе између Федералног министарства и клијента у току и након реализације улагања.

Члан 2. 
(Подаци о улагању)
Клијент се обавезује извршити улагање предвиђено пословним планом (у даљем тексту: улагање) за које је Развојна банка Федерације Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Развојна банка) донијела одлуку кредитног одбора о одобравању кредита.
	2.
	ПОДАЦИ О УЛАГАЊУ

	2.1.
	Р.б.
	Врста улагања 
(заокружити број испред врсте улагања)

	
	1.
	Пољопривредне машине и прикључни уређаји

	
	2.
	Пољопривредна опрема

	
	3.
	Расплодна стока

	
	4.
	Изградња, проширење или реконструкција и опремање грађевинских објеката у функцији биљне производње, сточарства или рибарства

	
	5.
	Подизање вишегодишњих насада 

	
	6.
	Изградња, проширење или реконструкција и опремање грађевинских објеката за прехрамбену индустрију

	

	2.2.
	Назив пројекта
(преписати назив из пословног плана)

	
	





	

	2.3.
	Износ улагања 

	2.3.1.
	Укупан износ улагања у КМ са ПДВ-ом – 
попуњава клијент који није обвезник ПДВ
(преписати износ улагања из пословног плана)
	

	2.3.2.
	Укупан износ улагања у КМ без ПДВ-а – 
попуњава клијент обвезник ПДВ
(преписати износ улагања из пословног плана)
	

	

	2.4.
	Очекивани износ новчане подршке

	2.4.1.
	Износ подршке у КМ са ПДВ – 
попуњава клијент који није обвезник ПДВ
(износ подршке из реда 2.3.1. помножити са коеф. 0,35)
	

	2.4.2.
	Износ подршке у КМ без ПДВ – 
попуњава клијент обвезник ПДВ
(износ подршке из реда 2.3.2. помножити са коеф. 0,35)
	

	

	2.5.
	Почетак и завршетак улагања
	

	2.5.1.
	Очекивани почетак улагања
(дан, мјесец и година)
	

	2.5.2.
	Очекивани завршетак улагања
(дан, мјесец и година)
	



Члан 3. 
(Прихватљивост трошкова улагања)
1. Улагања морају бити у складу са Листом прихватљивих трошкова из важећег Правилника о условима и начину остваривања новчаних подршки по моделу руралног развоја (у даљем тексту: Правилник).
1. Улагања су прихватљива од 1. 8. претходне године до рока очекиваног завршетка улагања из члана 2. овог Уговора, а најкасније до 30. 9. наредне године.

Члан 4. 
(Обавезе клијента)
1. Клијент се обавезује:
0. давати тачне и потпуне информације о улагању, а посебно водити рачуна да цијене на фактури буду у складу са постојећим тржишним цијенама,
0. допустити службеницима Федералног министарства и надлежним инспекцијама несметан приступ и контролу улагања на терену у сваком тренутку, од момента потписивања овог Уговора, до истека периода од пет година од датума пријема рјешења о одобравању средстава новчане подршке,
0. дати на увид цјелокупну документацију везану за улагање службеницима Федералног министарства и надлежним инспекцијама које обављају контролу на терену, односно врше инспекцијски надзор,
0. чувати документацију, која се односи на улагање сљедећих пет година од датума пријема рјешења о одобравању средстава новчане подршке,
0. задржати у свом власништву предмете улагања сљедећих пет година од датума пријема рјешења о одобравању средстава новчане подршке,
0. намјенски користити предмете улагања сљедећих пет година од датума пријема рјешења о одобравању средстава новчане подршке,
0. одмах обавијестити Федерално министарство о непредвиђеним околностима насталим током проведбе улагања.
1. Ако клијент прекрши било коју обавезу из става (1) овог Уговора, губи право на остваривање подршке.
1. Федерално министарство доноси рјешење о поврату средстава подршке уколико клијент прекрши одредбе става (1) овог члана.
1. Клијент се обавезује вратити разлику средстава на депозитни рачун код Развојне банке уколико је износ средстава одобрен овим Уговором већи од износа средстава који му је додијељен рјешењем о одобравању средстава из члана 5. овог Уговора.
1. У случају када клијент због постојања више силе није био у могућности испунити обавезу из става (1) овог члана, стране се могу договорити о потписивању Анекса уговора којим ће се дати додатни временски рок за испуњавање обавезе. 
1. У циљу осигурања законитог и намјенског утрошка додијељених средстава новчане подршке, клијент је дужан Развојној банци доставити (3) три бјанко потписане и овјерене мјенице са овлашћењем за попуну истих.

Члан 5. 
(Обавезе Федералног министарства)
1. Федерално министарство се обавезује осигурати исплату подршке, путем средстава депонираних на трансакционом рачуну Развојне банке, у вриједности до 35% износа прихватљивих трошкова улагања за врсте улагања под редним бројевима 1.- 5., , односно до 25% износа прихватљивих трошкова улагања за врсту улагања под редним бројем 6. из таблице 2. ПОДАЦИ О УЛАГАЊУ из члана 2. овог Уговора. 
1. Федерално министарство потписује Уговор и доставља га клијенту и Развојној банци, која након тога активира одлуку о одобравању кредитног захтјева дознаком кредитних средстава и предвиђеног износа подршке из овог Уговора на трансакциони рачун клијента.
1. Федерално министарство у току улагања прати реализацију улагања провођењем административне контроле.
1. Федерално министарство након завршетка улагања на основу података о извршеном улагању достављених од стране клијента и Развојне банке и Листе прихватљивих трошкова из Правилника, врши обрачун износа новчане подршке и доноси рјешење о одобравања средстава новчане подршке, у складу са овим Уговором.
1. Федерално министарство доставља рјешење из става (4) овог члана клијенту и Развојној банци.

Члан 6. 
(Трајање уговора)
Овај уговор ступа на снагу даном потписивања, а важи пет година од дана пријема рјешења о одобравању средстава новчане подршке.

Члан 7. 
(Надлежност за рјешавање спорова)
Уговорне стране сагласне су да ће све спорове који произлазе из овог Уговора рјешавати споразумно, а уколико то не буде могуће, уговарају надлежност мјесно и стварно надлежног  суда у Сарајеву.

Члан 8. 
(Завршне одредбе)
Овај Уговор састављен је у пет истовјетних примјерака од којих два примјерка припадају клијенту, два примјерка Федералном министарству и један примјерак Развојној банци.


	КЛИЈЕНТ

 (Име и презиме/назив обрта/предузећа/задруге)
	
	ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО ПОЉОПРИВРЕДЕ, 
ВОДОПРИВРЕДЕ И ШУМАРСТВА 

	

	
_______________________________
	
	_______________________________________
	

	(одговорно лице клијента/потпис и печат)
	
	               (Министар/потпис и печат)
	

	
Број: ______________________
	
	
Број: ______________________
	

	
	
	
	

	Датум: ___________
	
	Датум: ___________
	



